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OOHOCTU/INCTNYECKAA BAPUATMBHOCTD

KOMMEHTHNPOBAHNA B HEMEIIKOM
CIIOPTMMBHOM PEIIOPTAJKE

E.A. Kanamnankosa
MoCKOBCKIII TOCY/IapCTBEHHDII IMHTBUCTUYECKUI YHUBEPCUTET,
119034, Poccus, Mocksa, yn. OcToxxeHKa, 38

B.M. I'nymiak

MoCKOBCKMIT TOCYJapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEXKAYHAPOAHbBIX oTHOLIeHNIT (yHMBepcuTeT) MU Poccun,

119454, Poccus, Mocksa, ip. BepHajckoro, 76

Cmamust nocesujena 8apbupoBanuo NPOUSHOUEHUS 8 3ABUCUMOCTNY OM CIMUIUCIUYECKUX 0CO-
benHocmetl NOCMPOEHUS YCMHbIX MeKCmos. B kauecmee cucHugpuxanmuvix uHOUKAMopos 8apoupo-
BaHUS NPOUSHOCUMETLHOLL HOPMbL Bbicmynalom goHocmunucmuteckue cpedcmea. OOHUM U3 HAHPOB,
8 KOMOPbLX APKO NPOCTEHUBALTNCS 3A8UCUMOCID USMEHEHUS POHEMUKO-NPOCOOUUECKUX CPeOCNE Ot
Xapakmepa 6HesI3bIK0BbIX NAPAMEMPOB, SBTIAEMCS CNOPMUBHDBLTL KoMMeHmapuil. B goxyce uccnedosa-
HUS HAXOOUMCS CeneHb Peanu3ayuu ApMuKyISUUOHHOU YEMKOCMU HA PA3TUMHBIX IMANAX KOMMEH-
muposanust. [Ipu nposedeHuu poHOCMUTUCUUECKUX UCCTIE008AHUTL Uen1ecO000PA3HO YUUmMbl8amy mpu
cmenexu apMuKyIAYUOHHOT HEMKOCMU: 04eHb BbICOKY10, CPeOHe-BbICOKYI0 U cHudceHHY0. Ha kaxcdom
amane cNopMUBHO20 COPEBHOBAHUS Y KOMMEHMAMOPO8 PopMuUpyemcsi onpedenéHHoe ncuxoPusuo-
JI02utecKoe COCosTHUE, KOMOopoe 6usiem Ha YEMKOCMy apmukynayuu. B cmamve nposooumcs ay-
OUMOPCKULl AHANU3 HA Ce2MEHMHOM YPOBHE, KOMOPbLLL NOMO2aem NPocsieduns NOTHOMY Peanu3auuu
36YK06 U UX 8APbUPOBAHUE 8 PASTUMHBIX (PA3AX NOCMPOEHUS cnOpMUBHO20 penopmadca. Kak npasuro,
8 1060M CNOPMUBHOM PENoPMmaie MOIHO Bbl0eUmy uemvipe Pasvl, KOMopvle ONUCLIBAIOM PpazmeH-
Mol, He HacvleHHble 60PbOOTI, Pasvl akmMueHo20 conepHudecmaa, nobedvt u nopaiexus. B kauecmee
UHOUKAOPOB Ce2MEHMHO20 YPOBHS per PACCMAMPUBAIOMCS peanusayus meépoozo npucmyna 6 Ha-
uase c7108a U C71024, PeAnU3AUUSL 00NI20MbL 2IACH020 8 YOAPHOM C/102€, Peanu3auus ACNUPaUUL elyXUxX
CMBIMHO-B3PbLBHBIX COZNIACHDIX P, T, k, peanu3auusi r 8 3akpolmom cnoze 8 NO3UUUU NOCIe KPAMK020 21AC-
H020, peanu3auus pedyyupoBanHo2o 2AcH020 e 6 KOHEUHBIX CTI02AX, PeAnu3anUs KOHeUHO020 CO2NACH020
t. oHocmunucmuyeckue U3MeHeHUss 00YC08/IeHbl NCUXOPUSUOTIOUHECKOT] peaKyueti 2080psuLe20 Ha
Oeticmeus CnopmcmeHo8 8 MOMEHIN NPOSBTIEHUS UMU B07I€8bLX YCURUTL 07151 00CMUNeHUS n06edbL U,
HA060pom, npu U3MeHeHUU X00a COPeBHOBAHUS, K020d Pasopumvl He 0nPasobIBaIm B03142a6UUXCS
HA HUX HAOeHO.

KiroueBble CIOBa: POHOCMUNUCIUKA, CNOPIMUBHDBLL Penopmak, 6apuamusHoCcHy, 36yKo6ble UH-
OUKAMOopbl, CezMeHMHbLiL YPOBEHD.

1. BBenenue IIOCTPOEHMA YCTHBIX TEKCTOB. BO3SHMKIO pake
1.1. ®oHOCTHINCTHKA Ilel0e HaIlpaB/IeHMe BHYTpM (POHETUUeCKOil Hay-
KI1, KOTOpOe ITIOTyYMI0 Ha3BaHUe (HOHOCTUINCTH-

nocnenHee BpeMs (QOHeTUCTHI Bcé yame Ka. OCHOBHasA 3afjada (POHOCTWIVICTUKY COCTOUT B
obpamaiTcsi K (OHETMYECKMM Bapua- TOM, YTOObI OMNCATD M3MeHeHe POHEeTUIeCKIX Xa-
UUAM CTAaHAAPTHOTO IIPOM3HOLIEHMS B  PAaKTePUCTUK peuM B 3aBUCUMOCTU OT COLAIbHOI

3aBUCUMOCTU OT CTWIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTENl PO/ TOBOPAILErO U ero IPUHAIEKHOCTI K Olpe-
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IeNEHHOMY SI3BIKOBOMY COOOIeCTBY (CM. Hamp.:
[5, c. 56]).

BriepBele  oHOCTMNIMCTIYECKME  OCOOEHHO-
cTM 3Byvaueit peum ommcan lorrdpun Maiin-
xonbg B 1973 romy B cBoeit pabore ,Deutsche
Standardaussprache.  Lautschwdchungen  und
Formstufen®, B koTopoit mpoBOEUTCA pasn-
4ye MeXJy MPOM3HOLICHNEM B IIpOLiecce YTeHUsA
(Formstufe der Lesung) u B nmpouecce cBO6OLHOTO
rosopenus (Formstufe des Gesprichs) [8].

B cBsaAsu ¢ maydyeHmeM QoHETMIECKUX OCOOEH-
HOCTeJ1 Pa3/MYHbIX YCTHBIX KaHPOB PeYy y4YMUTBHI-
BAeTCs TAKON SKCTPATIMHIBUCTIYECKNMIT HAKTOP KaK
CTeIleHb ITOATOTOBJIEHHOCTH Pedl — OT AeK/IaMMUpPO-
BaHMA M NPAa3JHUYHOIO BBICTYIUIEHMA JO YTEHUA
BCITyX HOBOCTeNl 1 akajeMudecknx Oecer. Ha 6aze
3TOrO KpUTepusA MOCTPOEH VHHOBAIVIOHHBIN JyIA
CBOEr0 BpPEeMEHM C/I0Bapb IIPOM3HOIIEHNUSA HeMell-
koro a3pika GWDA [6].

Ipynna mccnegosateneil mopx pyKoBojcTtsoM b.
Pysc passuBaer panbuie konyenuuwo I. Marinxon-
ma u Bpigenser Tpu peructpa (Stilebenen) B pam-
KaX CTaHJAPTHOTO IIPOM3HOIIEHNA: 1) BBICOKMII
peructp (Hampumep, IIpy YTEHUM HOBOCTeE, KiIac-
CUYECKOJl 11093UM), 2) BBICOKMII PerucTp CBOOOA-
HOTO TOBOpeHus (Hampumep, JOKIaj ¢ oOpaTHON
CBSI3bI0, MTyO/IMYHBIE IUCKYCCUM) U 3) CHUKEHHBIN
peructp (Hampumep, 6piToBOI Auanor) [10, c. 232-
237]. Ilpu aTOoM OTMeyaeTcsl, 4YTO pasHUILA MEX]Y
BBIZIE/IACMBIMM PETVICTPAMM YCIIOBHAS M Pa3MbITas,
II03TOMY BO3MO>KHO OObelHeHVe BTOPOTO 1 Tpe-
THETO PErUCTPOB B OOLINIT PETUCTP CBOOOJHOrO To-
Bopenus [10, c. 68].

B mocnepHee BpeMms 6OJBIIYIO NOIY/IAPHOCTD
HOJTy4n/Ia KIaccuUKaLusA CTUIel TPOM3HOLICH,
IpeJ/IoXKeHHAs YICCIe0BaTe/IbCKOIE IPYIIIION oHe-
TUCTOB 107 pyKoBoacTBoM J.-M. Kpex, B xoTopoit
32 OCHOBY OepéTcsi NMPMHLMNII apTUKYIIALMOHHON
9ETKOCTU. ABTOPBI BBIJIE/IAIOT TPU CTEIIEHM apTH-
KY/IALVOHHOM 4ETKOCTU: OYE€Hb BBICOKYIO, CpELHE-
BBICOKYI0 ¥ CHIDKEHHYIO [7, ¢. 99]. OToT mopxop
IpefICTaB/IsIeTCs HaM Hanbosee 00 BEKTUBHBIM IIPU
npoBefieHNY GOHOCTUINCTUIECKNX UCCIeTOBAHNIA,
TaK KaK OH IIOMOraeT CpOKyCHpoBaThCs HEMOCPen-
CTBEHHO Ha peann3anyy GpOHeTHYeCKVX ABTEeHNII C
00513aTe/IbHOI IPUBAZKON K 9KCTPATMHIBUCTIYE-
ckomy ¢oHY, HO 6e3 yuéra (pakTopa MOATOTOBJIEH-
HOCTH/CIIOHTAaHHOCTH PEYM.

1.2. JKaHp cnopTBHOrO penopTaka

B coBpeMeHHOM f3bIKO3HAHMM YKaHP CIIOPTUB-
HOTO peropTaka pacCMaTpMBAeTCsA IIpeuMylle-
CTBEHHO B KOMMYHMKAaTMBHO-IIParMaTU4ecKoM

E.A. KanawHwkoBa, B.M. Mywak

acIIeKTe, T/ie M3Y4aloTCA CTPATEeTy U TAKTUKU KOM-
MEHTAaTOpOB, a TaK)XXe JIEKCMYeCKoe HaIlo/IHeHue 1
rpaMMaTideckoe OQOpM/IEHNEe CaMOro KOMMeH-
tapus (Hanpumep: [2; 3] u ap.). Ocobblit MHTEpec
JIIA HaIlleTO VICC/IeOBaHMA MpeNCTaBIAeT AMCccep-
taiusa K.B. CHATKOBa, B KOTOPOIl cpefy Npodero
OIVICBIBAIOTCA HEKOTOPbIE IPOCOAIYECKIe 0COOeH-
HOCTY CIIOPTMBHOTO TE€JIeBU3MOHHOTO PEropTaka.
ABTOp BbIfie/IA€T YeThIpe MHTOHALMOHHBIX peru-
CTpa A/A Tepefiauyl pas/MYHbIX 3TANIOB COPEBHO-
BaHNA: HEWMTPaNbHBIN (CONPOBOXKAAET MOMEHTHI
COpEeBHOBAHNII, He HACBILEHHBIX 00pb0OI), pern-
ctpel «bopb6a» (MOMeHTaMM aKTMBHOTO COLEPHM-
gecTBa), «[lobema» (cuTyauum nobembl «CBOETO»
cioprcMena) peructp «Ilopaxenme» (curyaunn
npourpsliuia) (4, c. 9]. OueBUAHO, YTO HEpeK/Ioye-
HJe PETUCTPOB CBA3aHO C Pa3BUTVEM COOBITUIT Ha
CIIOPTUBHOJ IITIOLIAMIKE.

IIpocoaueckoe MOCTpOeHME CIIOPTUBHOTO pe-
Hnopraka Hambosnee KOMIUIEKCHO IIPe[CTaBIIAIT
K.b. Kapnos 1 H.A. MunokoBa: HepaBHOMEPHBIII
(BapMaTMBHBIA) TEMII — OT YMEPEHHOIO [0 O4YeHb
BBICOKOTO, HEPABHOMEPHOE pacIpefieNieHNie aKIeH-
TOB, Ha/ln4ye 3HAYMMOTO KOHTpAcTa MEXIY aK-
LIEeHTHBIMM CTIOTaMM, BapbMpOBaHMe TPOMKOCTH OT
YMEPEHHO 10 OY€Hb CUJIBHOI, OTPaHNYEHHOE KO-
MYeCTBO KOPOTKMX IIay3, peanusanys 1ays Xes3n-
TalVy, IUPOKNI METOAMYECKIUI IMATIO30H, OTCYT-
CTBMe TafieHNsi TOHAa B KOHIle ¢passl [1, c. 36-38].
ABTOpBI OTMEYAalOT BAPMATUBHOCTb IIPOCOANYE-
CKMX XapaKTepMUCTHK, HO He YKa3bIBalOT cepbl UxX
peanus3anuy B paMKax CIOPTUBHOTO peIopTaXKa.

OpnHako B IpefCcTaB/lIeHHbIX MCCTIEOBAHUAX He
AHA/IM3MPOBAJIC CETMEHTHDBINI YPOBEHb, KOTOPDII
IIOMOTaeT IPOCIeAUTb HOMTHOTY peanusaluy 3BY-
KOB Il VX BapbMpOBaHME B Pa3/lIMYHBIX (asax Io-
CTPOEHN:A CIIOPTUBHOTO PETOPTaXka B 3aBUCUMOCTI
OT 9KCTPAIVHIBUCTUYECKNX PaKkTOpoB. TeM He Me-
Hee, K/IacCU(UKALMIO NHTOHALMOHHBIX PETUCTPOB
K.B. CusaTkoBa MbI 6epéM 3a OCHOBY B CBOEM JIC-
CTIefIOBaHMY, TaK KaK OHA YYUTbIBAET CBA3b MEXY
oIpefie/IéHHBIMY 3TANlaMM TPAHC/IALINU COPEBHOBA-
HMA Y VX MEJIOJUYECKOI peannsanyent.

2. MeToauka uccuexoBaHIs

Kopmyc nccnenosanus cocrasumu 10 cnopTus-
HBIX peropTaykell 110 MJIaBaHMIO Ha HEMELIKVX Terle-
BU3MOHHBIX KaHamax. O6mmit 06béM TpaHCIALMIT
cocraBun 110 MunayT. B pesynbraTe ayguTopCcKoro
aHa/IM3a MCCIefloBanach CBA3b MEXAY 3TalloM CO-
PEBHOBaHNs, CTEINIEHbIO SMOLMIOHAIbHO BK/IIOYEH-
HOCTV KOMMEHTATOpa 1 CTENEeHbI0 apTUKY/IALVOH-
HOTO HaIpsKeHNA ero peyil.
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JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

B xope aymuTopcKoro ananmsa ObIIN BbIJIE/IEHbI
caenpyroue (1)0HOCTI/UI]/ICTI/I‘I€CKI/IC MHOVIKATOPbI
oIpee/IEHHbIX (bas TPAHCIALNN TEIEBU3MOHHOIO
penopraxa:

- YaCTOTHOCTD peanmsalyy MHTEHCUBHOCTHA
TBEPIOTO IPUCTYIIA B HaYyasle CJIOBA U CJIOTa;

- YaCTOTHOCTD peann3alyiy JOITOThI I7TaCHO-
IO B YAAPHOM CJIOT€;

- YaCTOTHOCTD peanmsalyy MHTEHCUBHOCTA
acypanuy IITyXnX CMbIYHO-B3PbIBHBIX COIVIACHBIX
pt ks

- YaCTOTHOCTDb peanysauui I B 3aKPbITOM
C7I0T€ B MO3NIMY ITIOCTIE KPATKOTO ITITaCHOI0;

- YaCTOTHOCTDb peannsauuy pesyuupoBaH-
HOTO IJIaCHOTO € B KOHEYHBIX C/IOraX, BO3MOXKHa
TaK>Ke TOTa/IbHAs ACCUMUIALNA, BbIPAXKAIOIIAACA B
BBINAEeHM KOHEYHOTO C/I0Ta;

- YaCTOTHOCTDb peanmsanyy KOHEYHOIO CO-
IJIACHOTO t.

3. PesynbTaTbl KOMIIJIEKCHOTO aHA/IM3a

3.1. da3pl COpeBHOBAHMII, He HaCBIIEHHbIE
6opbboIt

[Tpeobnaanne cpefHe-BBICOKOI CTEIEHM ap-
TUKY/IALMOHHOIO HANpsDKEHUs C  9JIeMeHTaMMu
CHVDKEHHOJ CTeleH) B CUTYalMsX IpefcTaBiie-
HYSI CIIOPTCMEHOB, PacCKa3oB MCTOPUIl U3 >KU3HU
CIIOPTCMEHOB, 00'bSICHEHNS TIPABIJI COPEBHOBAHNSA,
00CY>X/IeHUsI Pe3y/IbTaTOB YYaCTHUKOB 3aBEPIINB-
1Ierocsi copeBHoBaHus. [y ¢pas copeBHOBaHMIL, He
HAaCBIIIeHHbIX 60PbOO0IL, XapaKTepHBbIL:

-  CHVDKEHHas YaCTOTHOCTb i MHTEHCUBHOCTD
peanm3anyy TBEPAOTO MPUCTYIIA B Hayase CI0Ba 1
crora:

Und ich [*on *i¢] muss gestehen, Tom, ...;

- peammsanus CpefHell JONTOTHI ITIACHBIX B
YAApHBIX CIOTaX:

Dann kommt auf Bahn [ba:n] drei Michael
Phelps;

-  CpemHss MHTEHCMBHOCTb aCHMpAIVM ITIy-
XUX CMBIYHO-B3PBIBHBIX COIVIACHBIX P, t, k:

Der Russe kommt [ktomt"] fiir eine Medaille in
Frage;

- yacTas BOKa/IM3alMs I' B 3aKPbITOM CJIOTe B
HO3MIIMY TTOC/Ie KPATKOTO IJIACHOTO:

. ein Japaner mit der starken [fta*kn] letzten
Bahn;

—  BBIIAJIeHNE [TIACHOTO € B KOHEYHBIX C/IOrax

-en I0C/Ie I/IACHBIX ¥ COHOPHBIX COTJIACHBIX:

eine der schnellsten Zeiten geschwommen
[gafwomn];
- BO3MOXXHOE BbIIIaJIeHie KOHEYHBIX COITIAC-
HpIX t,nul;
Um sich in die richtige Wettkampfstimmung zu
bringen [brip],
Das ist [is] Sho Uchida.

3.2. ®a3pl aKTUBHOIO COIIEpHUYECTBA

Boicokass M cpefHe-BbICOKasi CTelleHb apTUKY-
JIALMOHHON 4YEéTKOCTU. Takoe IONO)KeHMe e/l Ha-
6mofaeTcst B ocTpoit ¢aze 60ppOBI 3a MUAEPCTBO,
YTO BbI3BIBA€T POCT 3MOLMOHATBHOIO HAIpsKe-
HUSL KOMMeHTaropoB. OcCOOEHHOCTBIO MapKMpoO-
BaHUA pe4y KOMMEHTAaTOPOB B JaHHOI ¢ase co-
PEBHOBAHMS SIB/ISIETCS HECKOIbKO YTPMPOBAaHHAs
peanu3anys HEKOTOPBIX 3BYKOBBIX MHJIMKATOPOB.
Oco6eHHO IOKa3aTeNbHBIM SBJIAETCS Ype3MepHoe
VANVHEeH)e YAapHOTO IJIACHOTO B aKIIEHTHO BbIJje-
NeHHbIX crioBax. Kpome Toro, Habmogaercs:

-  BBICOKas YaCTOTHOCTb M MHTEHCUBHOCTD
TBEPIOTO MIPUCTYIIA B HaYasIe C7I0Ba U CJIoTa:

Er versucht Phelps abzuschiitteln ["aptsufytln]’;

- 4Ype3MepHOe YIJIMHEHNEe YAapHOIO ITACHO-
IO B aKIIEHTHO BBIJIE/ICHHBIX CTIOBAX:

Besserer Start [fta::#t] fiir ...;

- yCu/IeHMe HIYyMOBOTO KOMIIOHEHTA IIpU pe-
anM3anuy 3BOHKMX ¥ IIyXMX Ie/IeBbIX COIIACHBIX
BIUIOTB /10 GOPTM3aLN 3BOHKMX II[e/IeBBIX:

Weltrekord! [feltsekost];

- MeCTaMu YTPUpPOBAaHHAas acHMpanys IIy-
XX CMBIYHO-B3PbIBHBIX COIJIACHBIX P, t, k:

Das ist [ist'"] seine grofle Starke;

- peammsaluy r B 3aKpBITOM CJIOT€ B IIO3M-
LYY [IOCJIe KPaTKOTO ITTACHOTO:

Michael Phelps mit der schwarzen [fva*tsn]
Kappe dadriiben;

- IpeuMYILIeCTBeHHAs peann3alyy pemyLu-
POBAHHOTO IVIACHOTO € B KOHEYHOM CJIOTe -en :

Er wollte das Rennen [renon] von vorne
schwimmen [fvimon];

- peanmsanys KOHEYHOTO COIVIACHOTO t:

Und [ont] jetzt [jetst] kommt die wichtigste
Phase.

3.3. Curyanum no6eppl CIOpTCMeHa

Ha6miogaeTcs B mepBble CeKYH/BI 1oce puHu-
1Ia ¥ XapaKTepU3yeTCs OT BbICOKOI /10 CpefjHe-Bbl-
COKOI1 CTeNeHN APTUKYIALMOHHON 4éTKoCcTu. ITo-

! Jlns mepesaum yTpupOBaHHO TBEPAOTO HPUCTYIIA MBI MCIIONIb3yeM iBa CUMBO/IA
> JIns mepefaun yTPUPOBAHHOM aCIIMpaI[iy Mbl UCIIONb3YeM fiBa CMBo7Ia M.
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ce mobenpbl CIOPTCMEHA 1, TIPEX/e BCETO, CBOErO
daBopuTa, TOBOPAIINIT UCIIBITHIBAET SMOLVIOHAIb-
HOe BO30Y)X[eHue MMM JaKe HaXoguTcs B auido-
pun. [TpusHaKaMy MPOM3HOLIEHVsI KOMMEHTATOPA
B [JaHHOII (pase sSBJIAI0TCS:

—  BBICOKasA YaCTOTHOCTb M MHTEHCUBHOCTD
TBEPJOro MPUCTYIIa B Havasie CI0Ba I C/IOTa:

Er ["e*] hat Michael Phelps Weltrekord geknackt;

- Ype3MepHOe Y/ IMHEHNE YHIAPHOTO I/IACHO-
'O B aKLIEHTHO BBIIEIEHHBIX C/IOBAaX, MHOITA 9TO Ka-
caeTcst fake KPaTKMUX I/IACHBIX:

Weltrekord eins zwei und vierzig [fi::*tsi¢] null.

—  yCWIeHMe IIyMOBOTO KOMIIOHEHTA IIPU pe-
a/IM3anyy 3BOHKMUX U [IYXMX LIE/IEBBIX COIIACHBIX
BIUIOTH /10 GOPTU3ALNY 3BOHKUX II[€/IEBBIX:

Was fiir eine fabelhafte Zeit!;

-~ MeCTaMy YTPUPOBAHHAs acHupanus IIy-
XMX CMBIYHO-B3PBIBHBIX COITIACHBIX P, t, k:

Aber das war ein klasse [k"]aso] Rennen;

- peanmMsanuy r B 3aKPBITOM C/IOT€ B IIO3U-
LIV TIOCTIE KPATKOTO ITIACHOTO:

Es zeigt sich hier die ganze harte [ha“ta] Arbeit
[a*beit];

- peanmsanysi IIACHOTO € B KOHEYHOM CJIOTe
-en:

Aber das sind Zeiten, bei denen [de:non] man
natiirlich nachdenklich wird;

- peanmsarysi KOHEYHOTO COIIACHOTO t:

Es ist [ist] der Dritte, das ist Daniil Izotov.

3.4. Cutyanuu mpourpseliiia

B cumryaumAx mpourppllia  IpOM3HOIIEHNE
KOMMEHTATOpa XapaKTepU3yeTCA CpejHe-BbICO-
KOl ¥ CHIVDKEHHOV CTEIEeHbI aApTUKY/IALMOHHO-
ro HanpspbxkeHusA. CocTosgHMe KakK 3puTenel, Tak
M KOMMEHTaTopa, OCOOEHHO ecnu pedb UAET O
«CBOEM» CIIOPTCMEHE, MOXKHO OIINMCaTb KaK 3MO-
LIOHA/IbHOE OIyCTOlleHMe, pasodapoBanue. Po-

E.A. KanawHwkoBa, B.M. Mywak

HOCTM/IMCTUYECKUMM MapKepaMy JaHHON (a3sbl
BBICTYTIAIOT:

-  CHIDKEHHAasd MHTEHCUBHOCTb MM OTCYT-
CTBUE TBEPOTO IPUCTYTIA B Hayasle C/I0BA U C/IoTa:

Das ist [is] die faire Gratulation;

- CHIDKEHME MHTEHCUBHOCTU AaCHUpaLuu
IJIyXVX CMBIYHO-B3PBIBHBIX COITIACHBIX P, t, k:

Micheal Phelps ist [ist"] nur noch Number Two;

-  I[peMMYIeCTBEHHas BOKA/IU3ALMA I' B 3a-
KPBITOM C/IOT€ B IO3UIIUY II0C/Ie KPAaTKOro IJIACHO-
ro:

Robert [ro:brt] hat alles versucht, aber das hat
nicht gereicht;

- peammsauMA CpefiHeNl [IONTOTbI Y/apHOTO
I7IACHOTO:

Das hat weh [ve:] getan;

- BbINAJIeHMe KOHEYHOTO COIVIACHOTO t:

Es ist [is] die erste Niederlage.

ITo pesynbTaToM ayfiuTOPCKOTO aHaIM3a CaMbIM
BbIPA3NUTeIbHBIM MHJMKATOPOM OKa3ajiach YTPUPO-
BaHHas JI0/ITOTA ITIACHBIX B aKLJEHTHO BbIfI€/IEHHBIX
C/IOBaX B peyy KOMMEHTATOpa Ha 3Talax aKTWUB-
HOTO corepHuyectsa u mobensl. UTobObl moaTBeEp-
JUTb JOCTOBEPHOCTb ayAMTOPCKOTO aHaIM3a, ObLI
chopMupoBaH y3KuUil KOPIyC CJIOB C peanmaaryeit
YTPUPOBAHHOI [OITOTHI U IOJABEPIHYT aHAIMU3Y C
nomoipio mporpammbl PRAAT. 3arem 6bi1o cpie-
JIAHO CpaBHEHME C XapaKTePUCTUKAMU IJIACHBIX B
IAHHOV MTO3VIIMY B HENITPATIbHO pe4y, OIVICAaHHBI-
MU B 3KCIlepuMeHTanbHOM Mccnegoannuy K.-X. Pa-
Mepca. [IpuBeném cpegnune sHa4YeHNA INTENbHOCTI
BCTpeYaeMbIX B HallleM Y3KOM KOpIIycCe IJIACHBIX U
1A ypo6cTBa nepeBeféM UX 3HaYeHMsA U3 MMWIUIN-
CeKyHJ B cekyHps! [9]: a: — 0,21; i: — 0,13; u: - 0,15;
e: — 0,14. B TeneBM3MOHHOM CIIOPTMBHOM peIopTa-
Ke O/Ir0Ta IVIACHBIX CYLIECTBEHHO OTINYAeTCA OT
JONTOTHI IIACHBIX B HETPAJIIbHOM Pe4M B CTOPOHY
€€ yBe/IMYeHNs, KaK BUJJHO U3 C/IeAYIOLeil TaO/IIIbL:

YAaapHbIi racHbIA B OTKPbITOM criore i a: u: e:

[onrota rmacHoro B TeNEBU3NOHHOM CMOPTUBHOM KOMMEHTapUn, CeK. 0,5 0,35 0,24 0,23
CpeaHsa gonroTta rmacHoro B HEMTpanbHOW peyn, Cex. 0,13 0,21 0,15 0,14
KoathduumeHT yBennyeHms cpegHen AonroTel B peyYn CNOPTUBHBIX KOMMEHTaTOpPOB 3,84 1,66 1,6 1,64

Ta6miua 1. [IMTeNbHOCTY 3BYYaHNUA YAPHBIX IJIACHBIX @i, i, Ui, €: B OTKPBITOM CJIOTe

4. BeiBOBI

CHOpTUBHBIN penopTa)k OTHOCUTCS K TeM He-
MHOTUM J>KaHpaM YCTHOJ peul, B KOTOPBIX 4acTO
peanusyeTrcst BbICOKas CTeleHb YETKOCTU apTUKY-
JAUMM 3BYKOB. AHa/MM3 3aBUCUMOCTY V3MEHEeHUA
(dboHOCTUINCTIYECKUE MapPKEPOB B peun KOMMeEH-
TaTOPOB OT XOfia CHOPTUBHOTO COCTSA3aHUA IIO-
3BOJISIET CJIe/IaTh BBIBOJ O TOM, YTO 3TU M3MEHEHUU

00YC/IOB/IEHbI TICUXO(U3NONTOINIECKOl peaKiueit
TOBOPAILETO HA JIelICTBMA CIIOPTCMEHOB B MOMEHT
IPOSABNIEHNA VIMM BOJIEBBIX YCHMIMI JUIS JOCTVKe-
HYA TT06ebl WM, HA060POT, IPU M3MEHEHUM XOfia
COpeBHOBaHNA, KOTa ()aBOPUTHI He OIIPAB/IbIBAIOT
BO3J/IaraBIINXCA Ha HUX Hajex/. [Ipy aTom BaxkHy10
ponb B NCUXO(U3NONTOINYECKOI peakIuy UrpaeT
HOHATHe a3apTa. Tak Kak a3apT — MO, CBA3aH-
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Hasi C IPEABOCXMIIEHMEM yCIleXa M SIB/IETCS [0  CTBOM BBICOKOJI CTEIIeHM apTUKY/LLVOHHOI Y€ TKO-
cyty apPeKTHOIL, TO U peyb 4Ye/I0BeKa, HAXOfsALe-  CTY IPOM3HOIICHVS.
rocsi B coctossHuM apdexTa, IposiBIsAeTCs TOCPen-
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PHONOSTYLISTIC VARIABILITY OF COMMENTING
IN A GERMAN SPORTS REPORT

Elena A. Kalashnikova
Moscow State Linguistic University,
119034, Russia, Moscow, 38, ul. Ostozhenka

Vasily M. Glushak
Moscow State Institute of International Relations (University),
119454, Russia, Moscow, 76, Prospect Vernadskogo

Abstract: The article is devoted to the variation of pronunciation depending on the stylistic features of
oral texts. Phonostylistic means act as significant indicators of variation of the pronunciation norm. One
of the genres in which the dependence of the change in phonetic-prosodic means on the nature of extralin-
guistic parameters is clearly traced is sports commentary. The focus of the study is the degree to which ar-
ticulation clarity is implemented at various stages of commenting. When conducting phonostylistic stud-
ies, it is advisable to take into consideration three degrees of articulation clarity: very high, medium-high,
and reduced. At each stage of a sports competition commentators form a certain psychophysiological state
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that affects the clarity of articulation. The article provides an audit analysis at the segmental level, which
helps to trace the completeness of the implementation of sounds and their variation in various phases of
building a sports report. As a rule, in any sports report four phases can be distinguished that describe frag-
ments that are not saturated with struggle, phases of active rivalry, victory and defeat. As indicators of
the segmented level of speech we consider the implementation of a solid attack at the beginning of a word
and syllable, the implementation of the longitude of a vowel in an stressed syllable, the implementation of

«, » o« « »

aspiration of deaf sensory-explosive consonants “p”, “t”, “k”, the implementation of “r” in a closed syllable
in a position after a short vowel, the implementation of a reduced vowel “e” in finite syllables, realization
of the final consonant “t”. Phonostylistic changes are due to the psychophysiological reaction of the speaker
to the actions of the athletes at the time they show strong-willed efforts to achieve victory or, conversely,

when the course of the competition changes, when the favorites do not justify the hopes placed on them.

Key Words: phonostylistics, sports reporting, variability, sound indicators, segment level.
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